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Lekcja 3 

Wyrazy gramatyczne a wyrazy leksykalne - określoność- rodzajnik określony – przyimki ְּ ב 

Bü-, ְּ ל lü-, ְּ כ Kü- i מִן mîn – spójnik ְּ ו wü- 

 

1. Wyraz gramatyczny a wyraz leksykalny 

Wszystkie słowa (wyraz) występujące w danym języku można podzielić na: wyrazy gramatyczne i 

wyrazy słownikowe (leksykalne). 

• Wyrazy gramatyczne są nazywane również wyrazami funkcyjnymi (pomocniczymi), gdyż wskazują 

one na związki syntaktyczne między zdaniami, wyrażeniami i wyrazami. Przykładowo, spójnik nie 

ma żadnego znaczenia poza wskazaniem relacji między wyrazami. Innymi słowy, wyrazy 

gramatyczne nie mają swego desygnatu w realnym świecie. Do wyrazów gramatycznych (w języku 

hebrajskim) zaliczymy: spójniki, zaimki, przyimki, rodzajniki. 

• Wyrazy leksykalne (słownikowe) są jednostką słownika, a nie tekstu (syntaksy). Zawierają one 

określoną wartość semantyczną. Zaliczamy do nich: rzeczowniki (odnoszą się do osób, miejsc, 

rzeczy), przymiotniki (odnoszą się do jakości, ilości) i czasowniki (odnoszą  się do czynności i 

zdarzeń). 

 

2. Określoność w języku hebrajskim 

W języku angielskim (i wielu innych), inaczej niż w języku polskim, występuje rodzajnik określony 

(the) i rodzajnik nieokreślony (a, an), które nadają wyrazom znaczenie konkretne. Dzięki 

rodzajnikowi dany przedmiot nie ma znaczenia ogólnego, odnoszącego się do wszystkich 

przedmiotów tak nazywanych, lecz oznacza konkretny, jednostkowy, znany przedmiot (a book - jakaś 

książka; the book - konkretna książka). W języku polskim rodzajnik nie występuje, przez co w 

tłumaczeniu na język polski nie jest możliwe jednoznaczne rozróżnienie między rzeczownikiem z 

rodzajnikiem określonym a rzeczownikiem nieokreślonym. 

W języku hebrajskim mamy tylko rodzajnik określony, który w swojej formie podstawowej jest 

wyrażany przez ha- i podwojenie następującej po nim spółgłoski; łączy się on bezpośrednio z 

rzeczownikiem, który określa.  

ר בָּ ר = הַמִד  בָּ  הְַּ· +  מִד 

Jednakże w języku hebrajskim określoność rzeczowników następuje na kilka sposób: 

• rzeczowniki określone same w sobie (np. imiona własne, wołacze, zaimki osobowe) 

וִד   ja   אֲנִי   Bóg   אֱלֹהִים   Dawid   דָּ

• rzeczowniki określone za pomocą wspomnianego wyżej rodzajnika określonego  

ב   serce [the heart] (to konkretne)  הַלֵּ

• rzeczowniki będące w konstrukcji dopełniaczowej nazywanej status constructus 

בַר־ְּ לֶךְד  הַמֶֶ֫    (to) słowo (tego konkretego) króla [the word of the king] 

• rzeczownik występujący z sufiksem (zaimkiem dzierżawczym) 

 moje serce לִבִי  
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3. Rodzajnik określony 

Rodzajnik określony w swojej formie podstawowej jest wyrażany przez ha- i podwojenie 

następującej po nim spółgłoski; łączy się on bezpośrednio z rzeczownikiem, który określa.  

ר בָּ ר = הַמִד  בָּ  הְַּ · +  מִד 

Ta podstawowa forma może ulec modyfikacji, jeśli rzeczownik zaczyna się od spółgłoski gardłowej 

lub ר: 

a) przed ע ,א lub ר przyjmuje zwykle formę ְָּּה hä- 

אִישׁ îš człowiek´  אִישׁ  hä´îš  הָּ

ב עָּ ב rä`äb głód  רָּ עָּ רָּ  härä`äb  הָּ

b) przed ה lub ח przyjmuje zwykle formę ְַּה- 

ל יכָּ ל hêkäl pałac  הֵּ יכָּ  hahêkäl הַהֵּ

 haHereb הַחֶרֶב haHereb miecz  חֶרֶב

c) przed nieakcentowanymi ְְָּּּח  הְֶּ przyjmuje formę ח ְֶּ֫ oraz przed akcentowanym עְָּּ lub הְָּּ ,

רִים רִים härîm góry הָּ  hehärîm  הֶהָּ

ם כָּ ם Häkäm mędrzec חָּ כָּ  heHäkäm הֶחָּ

רִים רִים ärîm miasta` עָּ  he`ärîm  הֶעָּ

יִל יִל Hayil  armia, siła  חֶַ֫  heHäyil  הֶחֶָּ֫

Jeśli wyraz zaczyna się od sylaby ְּ י lub ְּ מ, wówczas rodzajnik określony przyjmuje zwykle formę ְַּה 

ha- przy jednoczesnym braku podwojenia pierwszej spółgłoski w wyrazie: 

דִים לָּ דִים yülädîm dzieci י  לָּ  haylädîm הַי 

לִים רַג  לִים müraGGülîm zwiadowcy מ  רַג   hamraGGülîm הַמ 

Wyjątek od tej reguły: 

הוּדִים הוּדִים yühûdîm Żydzi, Judejczycy י   hayyühûdîm  הַי 

Istnieje grupa słów, które nieznacznie zmieniają swoją formę, gdy dodaje się do nich rodzajnik 

określony. Podajemy najważniejsze z nich: 

רֶץ erec ziemia´ אֶרֶץ אָּ  hä´ärec הָּ

ר har góra הַר הָּ  hähär הָּ

ם am lud` עַם עָּ  hä`äm הָּ

ן Gan ogród גַן  haGGän הַגָּ

ג Hag święto חַג  heHäg הֶחָּ

 

4. Przyimki ְּ ב Bü-, ְּ ל lü-, ְּ כ Kü- i מִן mîn 

Przyimki łączą się z rzeczownikami lub przysłówkami, liczebnikami i zaimkami, tworząc wyrażenia 

przyimkowe. Służą one określeniu miejsca, kierunku, sposobu, czasu, własności itd. Na przykład: 

„do lasu”, „na stole”, „według prawa”, „przy nim”. W języku hebrajskim wyróżniamy przyimki 
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proste, złożone oraz występujące jako niezależne wyrazy. Do tych pierwszych zaliczamy przyimki ְּ ב 

Bü-, ְּ כ Kü-, ְּ ל lü- oraz niekiedy מִן mîn. Są one dodawane bezpośrednio do następującego po nich 

słowa, będąc pisanymi jako jego część.  

Zasady wokalizacji przyimków prostych: 

• forma ְּ ל ְּ ,כ ְּ ,ב przed rzeczownikiem nieokreślonym zaczynającymi się od spółgłoski z pełną 

samogłoską 

מֶלֶךְְּ  dla króla  ל 

יִת  בֶַ֫  do/w domu   ב 

• forma ְִּלְִּ ,כְִּ ,ב  przed spółgłoską z szewa prostym 

רִית  Bibrît   zgodnie z przymierzem   בִב 

ל מוּאֵּ  lišmû´ël   do Samuela  לִשׁ 

• jeśli rzeczownik zaczyna się od spółgłoski gardłowej, po której następuje samogłoska zredukowana 

(szewa złożone), przyimek ְּ כ ְּ ,ב lub ְּ ל przyjmuje samogłoskę krótką odpowiadającą tej w szewa 

złożonym 

 w śnie  ב ְּ +  חֲלוֹם >  בַחֲלֹם

 jak coś, według czegoś  כ ְּ +  אֲשֶׁר >  כַאֲשֶׁר

• jeśli przyimek ְּ כ ְּ ,ב lub ְּ ל łączy się z rzeczownikiem z rodzajnikiem określonym, wówczas przyimek 

zastępuje h rodzajnika i przyjmuje jego samogłoskę, która się nie zmienia 

אִישׁ אִישׁ hä´îš  człowiek  הָּ  lä´îš dla człowieka  לָּ

רִים רִים hehärîm góry  הֶהָּ  Behärîm w górach בֶהָּ

• Jeśli rzeczownik zaczyna się sylabą ְּ י, przyimek dołączony do nej przyjmuje postać ְִּיב יכְִּ , ילְִּ ,   

לַם רוּשָּׁ  yürûšälaim  Jerozolima   י 

לַם  Bîrûšälaim   w Jerozolimie  בִירוּשָּׁ

לַם  lîrûšälaim   do Jerozolimy  לִירוּשָּׁ

Uwaga! Przy niemym אלֹהִיםְּ :א לֵּ (dla Boga), לַאדנִֹי   (dla Pana). 

 

5. Przyimek מִן mîn 

Przyimek מִן (od, z) jest zwykle pisany jako oddzielne słowo, które jest łączone z następującym 

wyrazem za pomocą kreski nazywanej maqqëp : 

לֶך־מְֶֶּ֫   od króla  מִן

Przyimek מִן może przyjąć formę nierozłączoną ְֵּּמ më-, która jest dodawana bezpośrednio do 

następującego wyrazu (nûn ulega asymilacji, dlatego następuje wydłużenie samogłoski w przyimku): 

לֶךְ    król  לֶךְהַמְֶֶּ֫ הַמֶֶ֫  od króla  מֵּ

Przed rzeczownikami gardłowymi lub przed ר przyimek מִן przyjmuje formę ְֵּּמ më-: 

עִיר   miasto  עִיר  z miasta    מֵּ

ראֹשְּׁ   głowa   ראֹשׁ  z głowy  מֵּ

Przed wszystkimi innymi rzeczownikami (niepoprzedzonymi rodzajnikiem) przyimek מִן występuje 

w formie ְִּמ mi- i powoduje podwojonie pierwszej spółgłoski w wyrazie: 

לֶךְ לֶךְ    król  מֶֶ֫  od króla  מִמֶֶ֫
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6. Spójnik ְּ ו wü- 

Spójniki są wyrazam gramatycznymi, podobnie jak rodzajnik. Podstawowym spójnikiem w języku 

hebrajskim (do tego najczęściej występujacym w Biblii hebrajskiej) jest ְּ ו wü-. Podobnie jak rodzajnik 

i niezależne przyimki, jest on dołączany do pierwszej spółgłoski danego wyrazu. Spójnik najczęściej 

jest tłumaczony jako „i”, ale może też znaczyć „ale”, „lub” w zależności od relacji, jaka jest nim 

budowana między wyrazami, wyrażeniami i zdaniami. 

Podobnie jak przyimki proste, spójnik ְּ ו zmienia swoją formę w zależności od tego, jak rozpoczyna 

się dany wyraz. 

 

7. Słownik 

דוֹן  do, dla ל ְּ m pan, władca  אָּ

ין־ , אַיִן ב nie istnieje, nie ma, nie jest אֵּ ב,ְּלֵּ בָּ לֵּ   m serce; pl לִבוֹת 

 z, od מִן w, w czasie, kiedy ב ְּ

 f dusza, osoba, życie  נֶפֶשׁ i ו ְּ

ם jak, podobnie do, kiedy, gdy כ ְּ   adv. tutaj  שָּׁ

ה   נָּ נִים f rok; pl שָּׁ  שָּׁ
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Ćwiczenia 

1. Dodaj rodzajnik określony (·ְַּה) do podanych niżej rzeczowników i przetłumacz. 

ב   f) עִיר  a) אָּ

לֶךְ  שִׁים g) מֶֶ֫  b) אֲנָּ

ב רֶץ h) לֵּ  c) אֶֶ֫

ר i) נֶפֶשׁ בָּ  d) דָּ

ה נָּ ן j) שָּׁ  e) כהֵֹּ

2. Dodaj jeden z prostych przyimków (ְּ כ ְּ ,ל ְּ ,ב) do podanych niżej przyimków i przetłumacz. 

ב   f) עִיר  a) אָּ

לֶךְ  שִׁים g) מֶֶ֫  b) אֲנָּ

ב רֶץ h) לֵּ  c) אֶֶ֫

ר i) נֶפֶשׁ בָּ  d) דָּ

ה נָּ ן j) שָּׁ  e) כהֵֹּ

3. Dodaj jeden z prostych przyimków do rzeczowników będących wynikiem ćw. 1 (prosty przyimek 

+ rodzajnik określony + rzeczownik) i przetłumacz. 

(f  (a 

(g (b 

(h (c 

(i  (d 

(j (e 

4. Dodaj przyimek מִן do podanych niżej rzeczowników, jeśli to możliwe w formie nierozłącznej, i 

przetłumacz. 

ב   d) עִיר  a) אָּ

לֶךְ  אְֶָּּ֫ e) מֶֶ֫ רֶץהָּ  (b 

ב ר f) לֵּ בָּ  c) דָּ

5. Dodaj spójnik ְּ ו do podanych niżej rzeczowników i przetłumacz. 

ב   f) עִיר  a) אָּ

לֶךְ  נִים g) מֶֶ֫  b) בָּ

ב רֶץ h) לֵּ אֶָּ֫  c) הָּ

י ר i) אֲדנָֹּ בָּ  d) דָּ

ה נָּ ה j) שָּׁ הוּדָּ  e) י 
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6. Popraw wokalizację rodzajnika określonego i/lub przyimka prostego w podanych niżej wyrazach, np. 

אִישׁ winno być poprawione na הַאִישׁ  .הָּ

7. Przetłumacz poniższe zdania. 

8. Ćwicz czytanie podanych niżej zdań, aż osiągniesz płynność. Zakreśl w tych zdaniach rodzajniki określone, 

przyimki proste oraz spójnik waw. Upewnij się, że rozumiesz ich wokalizację. 

מַ ְּ הוָּ ְּוַיַצ  מָּ ְּמִן־הָּ ְְּּהְּאֱלֹהִים ְּחְּי  ל־עֵּ ְּאֲדָּ מָּ ְּהְּכָּ אֶ ְּץְּנֶח  מַר  ט ְּדְּל  מַאֲכָּ ְּהְּו  עֵּ ְּוֹבְּל  חַיִים ְּלְּו  ְְּּץְּהַַֽ ת  עֵּ ְּוֹךְְּהַגָּ ְּב  ץְּןְּו 

ע׃ְּעַתְּט ְּהַדַ ְּ ַֽ רָּ  וֹבְּוָּ

ְּ 
Na rozkaz Pana Boga wyrosły z gleby wszelkie drzewa miłe z wyglądu i smaczny owoc rodzące oraz drzewo życia w 

środku tego ogrodu i drzewo poznania dobra i zła (Rdz 2,9). 

ין־ל֗וְֹּו ְּ ַֽ חְּאֵּ אָּ  ןְּוָּ ֵּ֧ יְּגַ םְּבֵּ נִִ֜ יןְּשֵּׁ אֵּ  דְּ֩ו  יויֵּ שְּׁאֶחָּ ינָּ וְֹּגַם־עֵּ ל  ל־עֲמָּ כָּ ְּל  ץ  יןְּקֵּ לְְְּּּאֵּ  מֵּ֗ יְּעָּ יְּאֲנִ  מִ  שֶׁרְּוּל  עְּעֹ  בַ  לאֹ־תִש 

וּא׃ְּ עְּהַֽ ַ֥ןְּרָּ  יַ  עִנ  בֶלְּו  הְּגַם־זֶ הְּהֶ  ְּמִטּוֹבָּ  שִׁי  רְּאֶת־נַפ  חַסֵּ   וּמ 

 Jest ktoś sam jeden, a nie ma drugiego, i syna nawet nie ma on ani brata - a nie ma końca wszelkiej jego pracy, oko zaś 

jego nie syci się bogactwem: «Dla kogóż to pracuję i duszy swej odmawiam rozkoszy?» To również jest marność i 

przykre zajęcie. (Koh 4,8) 


